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1. Dispositif de publication 

Les textes peuvent être écrits en français ou en anglais. 

 

1.1 Pour le résumé 

Les auteurs fourniront : 

– Le titre et le sous-titre éventuel 

– Les prénoms, noms et affiliations complètes des auteurs 

– Les mots clés : 4 à 8, en français et en anglais 

– Le texte du résumé en un seul paragraphe de 1000 caractères, espaces compris, 
en français et en anglais 

 

1.2 Pour le texte complet de l’article 

Les auteurs fourniront 

– Le texte complet de la contribution avec sa bibliographie ainsi que les annexes 
éventuelles. 

– Le texte complet ne devra pas dépasser 30’ à 35’000 caractères (espaces, 
bibliographie et annexes compris). 

 

2. Consignes pour la rédaction, le style et la typographie du texte 

Ces consignes sont applicables à toutes les étapes de la publication. 

 

• Choisissez une police de caractères standard (Arial) qui sera la même pour le 
texte courant, les notes de bas de page et les annexes. 

Texte courant (corps de texte) : 12 pts 

Titre de l’article : 14 pts, caractères gras 

Sous-titre et intertitres de premier niveau : 13 pts, caractères gras 

Intertitres de second niveau (si nécessaire) : 11 pts, caractères gras 
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Nom du ou des auteurs et leur affiliation : 13 pts 

Notes de bas de page (appel, numéro de la note, texte de la note) : 9 pts 

Espacement vertical entre paragraphes : 6 pts 

Espacement entre items de listes : 6 pts 

Aucun retrait à gauche au début des paragraphes 

Inutile de faire des retraits à gauche au début des paragraphes. 

Évitez d’avoir plus de deux niveaux d’intertitres. 

 

• Notes : elles sont placées en bas de page, appelées et numérotées par des chiffres. 
L’appel de note se place avant le signe de ponctuation (s’il est au voisinage d’un 
signe de ponctuation), sans espace après le mot qu’il suit. 

Laissez faire votre traitement de texte pour l’appel de note, la taille des caractères 
et l’espacement dans la note. 

Les notes ne doivent pas occuper plus du dixième de la page et ne doivent pas 
servir à introduire une référence bibliographique. 

N.B. : Pour les références à la source dans le texte courant et pour les entrées 
bibliographiques (voir plus bas), la norme de référence est celle de l’APA 
(American Psychology Association) dans sa version française la plus récente, la 
brochure de Justine Debret (2019). Vous pouvez la télécharger gratuitement en 
pdf : 

https://www.scribbr.fr/manuel-normes-apa/ 

 

• Références à la source dans le texte courant (selon la norme APA) : elles sont 
placées entre parenthèses. Il y a plusieurs cas de figure, selon que l’on mentionne 
déjà le nom de l’auteur dans le texte courant ou pas, selon que l’on paraphrase ou 
que l’on cite littéralement :  

▪ Levy (2000) estime que… 

▪ […] l’amour serait plus fort que tout (Levy, 2000). 

▪ Levy affirme que « … l’amour dépasse de loin toute autre 
expérience imaginable » (2000, 14). 

• Mention d’un titre d’ouvrage dans le texte courant (ou dans une note de bas 
de page) : en italique. 

• Citations dans le texte : les citations courtes (3 ou 4 lignes, environ 40 mots) 
sont placées dans le texte courant et encadrées par des guillemets typographiques : 
« … ». Les citations plus longues sont placées en retrait vers la droite et sans 
guillemets. 

N.B. : Les guillemets ronds “…” sont réservés aux termes mis en valeur ou 
“employés dans un certain sens”. 

 

https://www.scribbr.fr/manuel-normes-apa/
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3. Consignes pour les remerciements 

• Remerciements : comme section finale de la contribution, ils sont placés avant la 
bibliographie. 

 

4. Consignes pour les annexes 

• Annexes éventuelles sont placées après la bibliographie et selon les mêmes 
normes que le texte courant. 

 

5. Consignes pour la bibliographie 

– Notice d’un livre : 

Nom de l’auteur·e, Initiale. (Date). Titre du livre (le cas échéant édition, 
volume). Nom de la maison d’édition. DOI ou URL. 

Sadin, E. (2011). La société de l’anticipation. Inculte. 

 

– Notice d’une contribution ou d’un chapitre dans un ouvrage collectif : 

Nom de l’auteur·e, Initiale. (Date). Titre du chapitre. Dans Initiale. Nom de 
l’auteur·e & Initiale. Nom de l’auteur·e (dirs.), Titre du livre (pp. plage de 
pages du chapitre). Nom de la maison d’édition. DOI ou URL. 

Sakoun, D. (2012). Cyborg et Cyberpunk. Dans E. Dorlin & E. Rodriguez 
(dirs.), Penser avec Donna Haraway (pp. 123-135). PUF. 

 

– Notice d’un article dans un périodique : 

Nom de l’auteur·e, Initiale. (Date). Titre de l’article. Nom de la revue, 
volume(numéro), plage de pages. DOI ou URL. 

Barbot, J. (1999). L’engagement dans l’arène médiatique. Les associations de 
lutte contre le sida. Réseaux. Communication-Technologie-Société, 17(95), 155-196. 
https://doi.org/10.4000/rhr.8317 

 

– Notice d’un article de presse : 

Nom de l’auteur·e, Initiale. (Date). Titre de l’article. Nom du journal ou 
magazine, page. 

Bergström, M. (2019, avril). Amour et sexe à l’heure du numérique. Le 
Monde diplomatique, 18. 

 

– Notice d’une page internet : 

Nom de l’auteur·e, Initiale. (Date). Titre du document. Nom du site. Consulté 
le Date sur URL 

Leterme, C. (2020, 14 février). Tout savoir sur la publication d’un article 
scientifique. Scribbr. Consulté le 2 mars 2020 sur 

https://doi.org/10.4000/rhr.8317


© IRAFPA 4/5 Consignes pour les auteurs. Version 27.08.2026 

https://www.scribbr.fr/article-scientifique/publication-article- 
scientifique/ 

Pour d’autres cas de figure moins courants, se reporter au guide APA (2019) cité plus haut. 

 

6. Consignes pour la typographie et l’emploi de la ponctuation en français 

1. Les signes de ponctuation simples comme la virgule et le point sont suivis d’un 
espace : 

Viens me voir, nous irons nous promener. 

2. Les signes de ponctuation doubles (= constitués de deux éléments) comme ; ? ! : 
« … », etc, sont suivis d’un espace insécable avant et d’un espace simple 
après : 

– Tu crois ? – J’en suis sûre ! Elle m’a dit : « J’aime l’opéra ». 

3. Pas d’espace après la parenthèse et le guillemet rond ouvrants ; pas d’espace avant 
la parenthèse et le guillemet rond fermants : 

(entre parenthèses) – “des pommes et des poires” 

Pour ces trois premiers points, laissez faire votre traitement de texte après avoir choisi le 
français comme langue du fichier. 

4. Sauf exception… 

– on ne met pas de virgule avant et et ou : 

J’ai faim et j’ai soif. – du thé ou du café ? J’irai vous attendre au bistro et 
nous pourrons discuter. 

– on met et et/ou seulement avant le dernier terme d’une énumération : 

a, b, c et d (et pas : a et b et c et d) 

l’avion, la voiture ou le train… (et pas : l’avion ou la voiture ou le train) 

5. On met une virgule avant car et mais (mais pas après !). 

6. Pensez à faire les trois points de suspension en utilisant la touche prévue à cet 
effet (et pas en faisant trois points à la suite). 

 

• Quelques conseils stylistiques 

– Évitez les phrases trop longues et trop complexes (complexes = contenant trop 
de subordonnées). Au besoin, transformez-les en plusieurs phrases simples. 

– Privilégiez les formulations courtes. 

– Quand c’est possible, utilisez des verbes plutôt que des substantifs abstraits. 

– N’abusez pas du passif, la forme active est en général préférable en français. 

– Et essayez dans la mesure du possible d’éviter les anglicismes… 

Sur le site de l’Union Européenne, vous pouvez télécharger gratuitement en pdf une 
petite brochure intitulée Rédiger clairement. Elle est très utile : 

http://publications.europa.eu/resource/cellar/725b7eb0-d92e-11e5-8fea-
01aa75ed71a1.0020.03/DOC_1 

http://publications.europa.eu/resource/cellar/725b7eb0-d92e-11e5-8fea-01aa75ed71a1.0020.03/DOC_1
http://publications.europa.eu/resource/cellar/725b7eb0-d92e-11e5-8fea-01aa75ed71a1.0020.03/DOC_1
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N.B. : Cette brochure existe également pour l’anglais et l’allemand. 

 

• Masculin générique ou écriture inclusive ? 

Avec l’ouverture d’esprit qui le caractérise, l’IRAFPA laisse à ses auteures et à ses auteurs 
le choix d’employer le masculin dans un sens générique ou bien d’employer des 
formulations dites “inclusives”. 

– Dans le premier cas, il va sans dire que les formes du masculin sont génériques, 
c’est-à-dire qu’elles désignent indifféremment des personnes de genre masculin, 
féminin ou non renseigné. Dans cette hypothèse, les auteurs pourraient le préciser 
par une remarque préliminaire (ou en note) du genre « Par souci de brièveté (ou 
d’économie), on utilise les formes grammaticales du masculin dans un sens 
générique. ». 

– Pour celles et ceux qui opteraient pour une écriture inclusive, nous demandons 
de bien vouloir utiliser des points pour séparer la partie du mot qui varie selon le 
genre (plutôt que d’utiliser la majuscule, courante en allemand, mais pas en français 
inclusif) : 

un.e élu.e – le/la chef.fe – les élu.e.s – les chef.fe.s 

– Vous pouvez également utiliser : Les Hommes / les femmes et les hommes / les 
êtres humains. Ou : les habitants sont tous grands / les habitants sont toutes et 
tous grands. Etc. 

Vous trouverez des suggestions dans le Manuel d’écriture inclusive de Raphaël Haddad (2019) 
téléchargeable gratuitement en pdf : 

https://www.motscles.net/ecriture-inclusive 

 

 

https://www.motscles.net/ecriture-inclusive

